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See the notice on TED website

306517-2026 - Konkursas
Vokietija – Interneto paslaugos – Gemeinde Oberschneiding: Errichtung und Betrieb eines 
Gigabitnetzes
OJ S 86/2026 05/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Gemeinde Oberschneiding
E. paštas: thomas.schmid@oberschneiding.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Pirkėjas yra perkantysis subjektas
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Gemeinde Oberschneiding: Errichtung und Betrieb eines Gigabitnetzes
Aprašymas: Dieses Vergabeverfahren zielt darauf ab, die zu 100 % flächendeckende 
Erschließung der unterversorgten Flecken mit einer bedarfsgerechten gigabitartigen 
Breitbandversorgung in der Gemeinde Oberschneiding herzustellen. Konzessionsgegenstand 
ist dementsprechend die Versorgung aller unterversorgten Bedarfsstellen mit einer 
nachhaltigen und hochleistungsfähigen Telekommunikationsinfrastruktur (Gigabit-Netz). Die 
Zweckbindungsfrist beträgt 7 Jahre. Die gegenständliche Konzession umfasst insgesamt ca. 
1075 Adressen: -> Los 1: 680 Adressen; -> Los 2: 395 Adressen.
Procedūros identifikatorius: 3de28835-af0e-439a-874f-9a2b328a130b
Vidaus identifikatorius: OBERSCHNEIDING1BP04-1
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Ablauf siehe Beschreibung.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72400000 Interneto paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 32410000 Vietinis tinklas, 32571000 Ryšių infrastruktūra, 
64200000 Telekomunikacijų paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Straubing-Bogen (DE22B)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: a) Es sind mit dem Teilnahmeantrag die Eigenerklärung Sanktion 
Russland (Anlage C.1.5-T) sowie die Vertraulichkeitserklärung (Anlage C.1.6-T) und die 
Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gem. § 123 und § 124 des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) (Anlage C.1.1.-T) einzureichen. b) 
Bietergemeinschaft: Bietergemeinschaften werden wie Einzelbewerber/-bieter behandelt. 
Soweit sich eine Bietergemeinschaft an diesem Verfahren beteiligen möchte, ist mit dem 
Teilnahmeantrag die Erklärung der Bietergemeinschaft (Anlage C.2-T Erklärung 
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Bietergemeinschaft) vorzulegen. Alle beteiligten Unternehmen (Mitglieder einer 
Bietergemeinschaft) haben jeweils für sich mit dem Teilnahmeantrag in der Bekanntmachung 
geforderten Nachweise über die Eignung zur Berufsausübung sowie die Eigenerklärung 
Russland-Sanktionen (Anlage C.1.5-T) und die Vertraulichkeitserklärung (Anlage C.1.6-T) 
einzureichen. In Bezug auf die wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit in der 
Bekanntmachung ist die geforderte Eigenerklärung zum Abschluss der Berufs- zw. 
Betriebshaftpflichtversicherung ebenfalls von jedem beteiligten Unternehmen der 
Bietergemeinschaft einzureichen. Gleiches gilt im Fall der beabsichtigten Zuschlagserteilung 
für den Nachweis über den Abschluss einer entsprechenden Berufshaftpflichtversicherung mit 
den geforderten Mindestdeckungssummen. Alternativ kann die Bietergemeinschaft im Fall der 
beabsichtigten Zuschlagserteilung jedoch auch eine auf sich (die Bietergemeinschaft) 
lautenden Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung mit den geforderten 
Mindestdeckungssummen nachwesen. Bei den übrigen Eignungskriterien und 
Mindestvoraussetzungen ist es ausreichend, wenn diese in Summe oder von einem Mitglied 
der Bietergemeinschaft vollständig erbracht werden. Mit dem Angebot haben alle Mitglieder 
der Bietergemeinschaft die Erklärungen zur Kenntnisnahme der Zuwendungsvoraussetzungen 
und Nebenbestimmungen Bund bzw. Land (Anlagen D.2.5-A und D.2.6-A) losweise 
abzugeben. c) Eignungsleihe: Ein Bewerber kann für einen öffentlichen Auftrag im Hinblick auf 
die erforderliche wirtschaftliche und finanzielle sowie die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit die Kapazitäten anderer Unternehmen in Anspruch nehmen, wenn er 
nachweist, dass ihm die für den Auftrag erforderlichen Mittel tatsächlich zur Verfügung stehen 
werden, indem er beispielsweise eine entsprechende Verpflichtungserklärung dieser 
Unternehmen vorlegt. Diese Möglichkeit besteht unabhängig von der Rechtsnatur der 
zwischen dem Bewerber und den anderen Unternehmen bestehenden Verbindungen. Ein 
Bewerber kann jedoch im Hinblick auf Nachweise für die erforderliche berufliche 
Leistungsfähigkeit wie Ausbildungs- und Befähigungsnachweise oder die einschlägige 
berufliche Erfahrung die Kapazitäten anderer Unternehmen nur dann in Anspruch nehmen, 
wenn diese die Leistung erbringen, für die diese Kapazitäten benötigt werden. Die 
Konzessionsgeberin überprüft im Rahmen der Eignungsprüfung, ob die Unternehmen, deren 
Kapazitäten der Bewerber für die Erfüllung bestimmter Eignungskriterien in Anspruch nehmen 
will, die entsprechenden Eignungskriterien erfüllen und ob Ausschlussgründe vorliegen. Nimmt 
ein Bewerber die Kapazitäten eines anderen Unternehmens im Hinblick auf die erforderliche 
wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit in Anspruch, so ist mit dem Teilnahmeantrag 
eine Erklärung über die gemeinsame Haftung des Bewerbers und des anderen Unternehmens 
für die Auftragsausführung entsprechend dem Umfang der Eignungsleihe einzureichen. Der 
Bewerber hat im Falle der Eignungsleihe bereits mit dem Teilnahmeantrag die dem Einsatz 
zur Eignungsleihe entsprechenden Erklärungen (z.B. Referenzen oder Umsätze) des 
eignungsleihenden Unternehmens einzureichen. Zusätzlich sind in diesem Fall mit dem 
Teilnahmeantrag auch die Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß §§ 123 und 124 GWB (Anlage C.1.1-T), die Eigenerklärung Russland-Sanktionen 
(Anlage C.1.5-T) durch das eignungsleihende Unternehmen vorzulegen. Auf gesondertes 
Verlangen der Konzessionsgeberin sind ggf. weitere auftragsspezifische Erklärungen und 
Nachweise des eignungsleihenden Unternehmens vorzulegen. Sofern es sich bei dem 
eignungsleihenden Unternehmen zugleich um einen Nachunternehmer des Bewerbers 
handelt, sind zudem mit dem Teilnahmeantrag die Erklärungen bei Weitervergabe von 
Leistungen an Nachunternehmer MIT Eignungsleihe (Anlage C.3.1-T) sowie die 
Verpflichtungserklärung des Nachunternehmers MIT Eignungsleihe (Anlage C.3.2-T) 
einzureichen. Im Übrigen wird auf Anforderungen gemäß Ziffer 1.8 (Nachunternehmereinsatz) 
der Anlage D-Besondere Verfahrensbedingungen Angebots- und Verhandlungsphase 
verwiesen. d) Die Konzessionsgeberin behält sich vor, auf das wirtschaftlichste Erstangebot 
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den Zuschlag zu erteilen (§ 17 Abs. 11 VgV). f) Nebenangebote sind als 
Kombinationsangebote gemäß den Vorgaben unter Ziffer 1.9.4. der Anlage D-Besondere 
Verfahrensbedingungen A&V zugelassen.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/23/ES
konzvgv -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Korupcija: 
Sukčiavimas: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Hauptbereich
Aprašymas: Dieses Vergabeverfahren zielt darauf ab, die zu 100 % flächendeckende 
Erschließung der unterversorgten Flecken mit einer bedarfsgerechten gigabitartigen 
Breitbandversorgung in der Gemeinde Oberschneiding herzustellen. Konzessionsgegenstand 
ist dementsprechend die Versorgung aller unterversorgten Bedarfsstellen mit einer 
nachhaltigen und hochleistungsfähigen Telekommunikationsinfrastruktur (Gigabit-Netz). Die 
Zweckbindungsfrist beträgt 7 Jahre. Die gegenständliche Konzession umfasst insgesamt ca. 



306517-2026 Page 4/14

1.075 Adressen: -> Los 1: 680 Adressen; -> Los 2: 395 Adressen. Zur flächendeckenden 
Breitbandversorgung beabsichtigt die Konzessionsgeberin, die Behebung der 
Breitbandunterversorgung mit Hilfe der Bundes- und Landesförderprogramme durchzuführen. 
Die Konzessionsgeberin hat hierzu am 08.09.2025 einen Antrag auf Gewährung einer 
Zuwendung im Sinne der Richtlinie „Förderung zur Unterstützung des Gigabitausbaus der 
Telekommunikationsnetze in der Bundesrepublik Deutschland“ (Gigabit-Richtlinie des Bundes 
2.0) gestellt. Die Konzessionsgeberin erhielt schließlich am 10.11.2025 einen vorläufigen 
Zuwendungsbescheid des Bundes. Darüber hinaus beabsichtigt die Konzessionsgeberin 
Landesmittel in Anspruch zu nehmen. Diese finanzielle Unterstützung dient dem 
flächendeckenden Aufbau einer leistungsfähigen Breitbandversorgung und soll eine 
Wirtschaftlichkeitslücke schließen.
Vidaus identifikatorius: 0001

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72400000 Interneto paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Straubing-Bogen (DE22B)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 84 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis für das Vorliegen einer Meldebestätigung nach § 5 
Telekommunikationsgesetz (TKG) - Anlage des Bewerbers.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Vorlage einer Wirtschaftsauskunft bzw. Bonitätsbeurteilung (z.
B. durch die Creditreform AG oder gleichwertig), die nicht älter als 6 Monate ab dem Tag der 
Veröffentlichung dieser Bekanntmachung ist (Anlage des Bewerbers).

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens 
in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, sofern das Unternehmen bereits seit 
dieser Zeit besteht, andernfalls eine Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens 
seit dessen Bestehen. Bitte verwenden Sie hierzu das bereitgestellte Formular (Anlage C.1.2-
T). Mindestvoraussetzung ist ein kumulierter Mindestumsatz in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren von insgesamt: 8 Mio. Euro.
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Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung des Bewerbers, dass für den Auftragsfall eine 
dem Auftrag entsprechende Berufshaftpflichtversicherung bzw. Betriebshaftpflichtversicherung 
mit mindestens den folgenden Deckungssummen abgeschlossen wird: i. Personenschäden: 
5.000.000 EUR. ii. Sachschäden: 3.000.000 EUR. iii. Die geforderten Deckungssummen 
jeweils mindestens 2-fach pro Jahr zur Verfügung stehen. iv. Beide Schadenskategonrien 
müssen im Schadensfall parallel zueinander mit den genannten Deckungssummen 
abgesichert sein. Bitte verwenden Sie hierzu das bereitgestellte Formular (Anlage C.1.3-T). 
Bei Bildung einer Bietergemeinschaft ist die Eigenerklärung jeweils von allen Mitgliedern der 
Bietergemeinschaft mit dem Angebot einzureichen. Die Konzessionsgeberin wird vor 
Zuschlagserteilung einen Nachweis über den Abschluss einer entsprechenden 
Berufshaftpflichtversicherung mit den vorgenannten Anforderungen einfordern.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Vorlage einer Liste der wesentlichen in den letzten 5 Jahren 
erbrachten Leistungen bei vergleichbaren Referenzprojekten von bereits durchgeführten 
Gigabit-/NGA-Netzausbauprojekten bzgl. des Netzbetriebs und des Diensteangebotes für 
Endkunden mit Angabe des Leistungszeitraumes (Bau und Fertigstellung), des ungefähren 
Auftragswertes, der versorgten bzw. angeschlossenen Adressen und der Art der Leistung 
(Netzausbau/Planung/ Netzbetrieb) sowie Benennung der Ansprechpartner und Kontaktdaten; 
sofern das Unternehmen noch keine 5 Jahre besteht, entsprechende Referenzen seit 
Bestehen des Unternehmens. Es sind maximal 6 Referenzen einzureichen. 
Mindestvoraussetzungen: Mindestvoraussetzung sind je 2 Referenzen mit jeweils folgendem 
Umfang: - 2 Referenzen Betrieb eines Netzes mit je 400 Adressen und zusätzlich - 2 
Referenzen Planung und Netzausbau der Infrastruktur mit je 400 Adressen. Bitte verwenden 
Sie hierzu das bereitgestellte Formular (Anlage C.1.4-Referenzliste).

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualitätskriterium
Aprašymas: Inbetriebnahmezeitpunkt
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 10
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualitätskriterium
Aprašymas: Konzept zur Mitnutzung sowie zum Einsatz alternativer Netztechnologien und 
Verlegemethoden
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 5
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preiskriterium
Aprašymas: Wirtschaftlichkeit des Angebots (Größe der Wirtschaftlichkeitslücke)
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 85

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
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Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/3de28835-af0e-439a-874f-9a2b328a130b

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/3de28835-
af0e-439a-874f-9a2b328a130b
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Alternatyvūs pasiūlymai: Neprivalomos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 02/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: mehr Informationen in den Vergabeunterlagen
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Südbayern
Informacija apie peržiūros terminus: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter 
gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. (2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: WIRTSCHAFTSRAT 
Recht Bremer Woitag Rechtsanwaltsgesellschaft mbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Gemeinde Oberschneiding

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Los 1
Aprašymas: Dieses Vergabeverfahren zielt darauf ab, die zu 100 % flächendeckende 
Erschließung der unterversorgten Flecken mit einer bedarfsgerechten gigabitartigen 
Breitbandversorgung in der Gemeinde Oberschneiding herzustellen. Konzessionsgegenstand 
ist dementsprechend die Versorgung aller unterversorgten Bedarfsstellen mit einer 
nachhaltigen und hochleistungsfähigen Telekommunikationsinfrastruktur (Gigabit-Netz). Die 
Zweckbindungsfrist beträgt 7 Jahre. Zur flächendeckenden Breitbandversorgung beabsichtigt 
die Konzessionsgeberin, die Behebung der Breitbandunterversorgung mit Hilfe der Bundes- 
und Landesförderprogramme durchzuführen. Die Konzessionsgeberin hat hierzu am 
08.09.2025 einen Antrag auf Gewährung einer Zuwendung im Sinne der Richtlinie „Förderung 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/3de28835-af0e-439a-874f-9a2b328a130b
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/3de28835-af0e-439a-874f-9a2b328a130b
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/3de28835-af0e-439a-874f-9a2b328a130b
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/3de28835-af0e-439a-874f-9a2b328a130b


306517-2026 Page 7/14

zur Unterstützung des Gigabitausbaus der Telekommunikationsnetze in der Bundesrepublik 
Deutschland“ (Gigabit-Richtlinie des Bundes 2.0) gestellt. Die Konzessionsgeberin erhielt 
schließlich am 10.11.2025 einen vorläufigen Zuwendungsbescheid des Bundes. Darüber 
hinaus beabsichtigt die Konzessionsgeberin Landesmittel in Anspruch zu nehmen. Diese 
finanzielle Unterstützung dient dem flächendeckenden Aufbau einer leistungsfähigen 
Breitbandversorgung und soll eine Wirtschaftlichkeitslücke schließen. Das gegenständliche 
Los 1 umfasst ca. 680 unterversorgte Adressen.
Vidaus identifikatorius: 0002

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72400000 Interneto paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Straubing-Bogen (DE22B)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 84 Mėnesiai

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 3 404 416,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis für das Vorliegen einer Meldebestätigung nach § 5 
Telekommunikationsgesetz (TKG) - Anlage des Bewerbers.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Vorlage einer Wirtschaftsauskunft bzw. Bonitätsbeurteilung (z.
B. durch die Creditreform AG oder gleichwertig), die nicht älter als 6 Monate ab dem Tag der 
Veröffentlichung dieser Bekanntmachung ist (Anlage des Bewerbers).

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens 
in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, sofern das Unternehmen bereits seit 
dieser Zeit besteht, andernfalls eine Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens 
seit dessen Bestehen. Bitte verwenden Sie hierzu das bereitgestellte Formular (Anlage C.1.2-
T). Mindestvoraussetzung ist ein kumulierter Mindestumsatz in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren von insgesamt: 8 Mio. Euro.
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Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung des Bewerbers, dass für den Auftragsfall eine 
dem Auftrag entsprechende Berufshaftpflichtversicherung bzw. Betriebshaftpflichtversicherung 
mit mindestens den folgenden Deckungssummen abgeschlossen wird: i. Personenschäden: 
5.000.000 EUR. ii. Sachschäden: 3.000.000 EUR. iii. Die geforderten Deckungssummen 
jeweils mindestens 2-fach pro Jahr zur Verfügung stehen. iv. Beide Schadenskategonrien 
müssen im Schadensfall parallel zueinander mit den genannten Deckungssummen 
abgesichert sein. Bitte verwenden Sie hierzu das bereitgestellte Formular (Anlage C.1.3-T). 
Bei Bildung einer Bietergemeinschaft ist die Eigenerklärung jeweils von allen Mitgliedern der 
Bietergemeinschaft mit dem Angebot einzureichen. Die Konzessionsgeberin wird vor 
Zuschlagserteilung einen Nachweis über den Abschluss einer entsprechenden 
Berufshaftpflichtversicherung mit den vorgenannten Anforderungen einfordern.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Vorlage einer Liste der wesentlichen in den letzten 5 Jahren 
erbrachten Leistungen bei vergleichbaren Referenzprojekten von bereits durchgeführten 
Gigabit-/NGA-Netzausbauprojekten bzgl. des Netzbetriebs und des Diensteangebotes für 
Endkunden mit Angabe des Leistungszeitraumes (Bau und Fertigstellung), des ungefähren 
Auftragswertes, der versorgten bzw. angeschlossenen Adressen und der Art der Leistung 
(Netzausbau/Planung/ Netzbetrieb) sowie Benennung der Ansprechpartner und Kontaktdaten; 
sofern das Unternehmen noch keine 5 Jahre besteht, entsprechende Referenzen seit 
Bestehen des Unternehmens. Es sind maximal 6 Referenzen einzureichen. 
Mindestvoraussetzungen: Mindestvoraussetzung sind je 2 Referenzen mit jeweils folgendem 
Umfang: - 2 Referenzen Betrieb eines Netzes mit je 400 Adressen und zusätzlich - 2 
Referenzen Planung und Netzausbau der Infrastruktur mit je 400 Adressen. Bitte verwenden 
Sie hierzu das bereitgestellte Formular (Anlage C.1.4-Referenzliste).

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualitätskriterium
Aprašymas: Inbetriebnahmezeitpunkt
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 10
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualitätskriterium
Aprašymas: Konzept zur Mitnutzung sowie zum Einsatz alternativer Netztechnologien und 
Verlegemethoden
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 5
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preiskriterium
Aprašymas: Wirtschaftlichkeit des Angebots (Größe der Wirtschaftlichkeitslücke)
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 85

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
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Pirkimo dokumentų adresas: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/3de28835-af0e-439a-874f-9a2b328a130b

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/3de28835-
af0e-439a-874f-9a2b328a130b
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Alternatyvūs pasiūlymai: Neprivalomos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 02/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: mehr Informationen in den Vergabeunterlagen
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Südbayern
Informacija apie peržiūros terminus: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter 
gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. (2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: WIRTSCHAFTSRAT 
Recht Bremer Woitag Rechtsanwaltsgesellschaft mbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Gemeinde Oberschneiding

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: Los 2
Aprašymas: Dieses Vergabeverfahren zielt darauf ab, die zu 100 % flächendeckende 
Erschließung der unterversorgten Flecken mit einer bedarfsgerechten gigabitartigen 
Breitbandversorgung in der Gemeinde Oberschneiding herzustellen. Konzessionsgegenstand 
ist dementsprechend die Versorgung aller unterversorgten Bedarfsstellen mit einer 
nachhaltigen und hochleistungsfähigen Telekommunikationsinfrastruktur (Gigabit-Netz). Die 
Zweckbindungsfrist beträgt 7 Jahre. Zur flächendeckenden Breitbandversorgung beabsichtigt 
die Konzessionsgeberin, die Behebung der Breitbandunterversorgung mit Hilfe der Bundes- 
und Landesförderprogramme durchzuführen. Die Konzessionsgeberin hat hierzu am 
08.09.2025 einen Antrag auf Gewährung einer Zuwendung im Sinne der Richtlinie „Förderung 
zur Unterstützung des Gigabitausbaus der Telekommunikationsnetze in der Bundesrepublik 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/3de28835-af0e-439a-874f-9a2b328a130b
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/3de28835-af0e-439a-874f-9a2b328a130b
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/3de28835-af0e-439a-874f-9a2b328a130b
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/3de28835-af0e-439a-874f-9a2b328a130b
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Deutschland“ (Gigabit-Richtlinie des Bundes 2.0) gestellt. Die Konzessionsgeberin erhielt 
schließlich am 10.11.2025 einen vorläufigen Zuwendungsbescheid des Bundes. Darüber 
hinaus beabsichtigt die Konzessionsgeberin Landesmittel in Anspruch zu nehmen. Diese 
finanzielle Unterstützung dient dem flächendeckenden Aufbau einer leistungsfähigen 
Breitbandversorgung und soll eine Wirtschaftlichkeitslücke schließen. Das gegenständliche 
Los 2 umfasst ca. 395 unterversorgte Adressen.
Vidaus identifikatorius: 0003

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72400000 Interneto paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Straubing-Bogen (DE22B)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 84 Mėnesiai

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1 977 565,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis für das Vorliegen einer Meldebestätigung nach § 5 
Telekommunikationsgesetz (TKG) - Anlage des Bewerbers.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Vorlage einer Wirtschaftsauskunft bzw. Bonitätsbeurteilung (z.
B. durch die Creditreform AG oder gleichwertig), die nicht älter als 6 Monate ab dem Tag der 
Veröffentlichung dieser Bekanntmachung ist (Anlage des Bewerbers).

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens 
in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, sofern das Unternehmen bereits seit 
dieser Zeit besteht, andernfalls eine Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens 
seit dessen Bestehen. Bitte verwenden Sie hierzu das bereitgestellte Formular (Anlage C.1.2-
T). Mindestvoraussetzung ist ein kumulierter Mindestumsatz in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren von insgesamt: 8 Mio. Euro.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung des Bewerbers, dass für den Auftragsfall eine 
dem Auftrag entsprechende Berufshaftpflichtversicherung bzw. Betriebshaftpflichtversicherung 
mit mindestens den folgenden Deckungssummen abgeschlossen wird: i. Personenschäden: 
5.000.000 EUR. ii. Sachschäden: 3.000.000 EUR. iii. Die geforderten Deckungssummen 
jeweils mindestens 2-fach pro Jahr zur Verfügung stehen. iv. Beide Schadenskategonrien 
müssen im Schadensfall parallel zueinander mit den genannten Deckungssummen 
abgesichert sein. Bitte verwenden Sie hierzu das bereitgestellte Formular (Anlage C.1.3-T). 
Bei Bildung einer Bietergemeinschaft ist die Eigenerklärung jeweils von allen Mitgliedern der 
Bietergemeinschaft mit dem Angebot einzureichen. Die Konzessionsgeberin wird vor 
Zuschlagserteilung einen Nachweis über den Abschluss einer entsprechenden 
Berufshaftpflichtversicherung mit den vorgenannten Anforderungen einfordern.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Vorlage einer Liste der wesentlichen in den letzten 5 Jahren 
erbrachten Leistungen bei vergleichbaren Referenzprojekten von bereits durchgeführten 
Gigabit-/NGA-Netzausbauprojekten bzgl. des Netzbetriebs und des Diensteangebotes für 
Endkunden mit Angabe des Leistungszeitraumes (Bau und Fertigstellung), des ungefähren 
Auftragswertes, der versorgten bzw. angeschlossenen Adressen und der Art der Leistung 
(Netzausbau/Planung/ Netzbetrieb) sowie Benennung der Ansprechpartner und Kontaktdaten; 
sofern das Unternehmen noch keine 5 Jahre besteht, entsprechende Referenzen seit 
Bestehen des Unternehmens. Es sind maximal 6 Referenzen einzureichen. 
Mindestvoraussetzungen: Mindestvoraussetzung sind je 2 Referenzen mit jeweils folgendem 
Umfang: - 2 Referenzen Betrieb eines Netzes mit je 400 Adressen und zusätzlich - 2 
Referenzen Planung und Netzausbau der Infrastruktur mit je 400 Adressen. Bitte verwenden 
Sie hierzu das bereitgestellte Formular (Anlage C.1.4-Referenzliste).

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualitätskriterium
Aprašymas: Inbetriebnahmezeitpunkt
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 10
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualitätskriterium
Aprašymas: Konzept zur Mitnutzung sowie zum Einsatz alternativer Netztechnologien und 
Verlegemethoden
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 5
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preiskriterium
Aprašymas: Wirtschaftlichkeit des Angebots (Größe der Wirtschaftlichkeitslücke)
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 85

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
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Pirkimo dokumentų adresas: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/3de28835-af0e-439a-874f-9a2b328a130b

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/3de28835-
af0e-439a-874f-9a2b328a130b
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Alternatyvūs pasiūlymai: Neprivalomos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 02/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: mehr Informationen in den Vergabeunterlagen
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Südbayern
Informacija apie peržiūros terminus: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter 
gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. (2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: WIRTSCHAFTSRAT 
Recht Bremer Woitag Rechtsanwaltsgesellschaft mbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Gemeinde Oberschneiding

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Gemeinde Oberschneiding
Registracijos numeris: 11988
Pašto adresas: Pfarrer-Handwercher-Platz 4
Miestas: Oberschneiding
Pašto kodas: 94363
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Straubing-Bogen (DE22B)
Šalis: Vokietija
E. paštas: thomas.schmid@oberschneiding.de

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/3de28835-af0e-439a-874f-9a2b328a130b
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/3de28835-af0e-439a-874f-9a2b328a130b
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/3de28835-af0e-439a-874f-9a2b328a130b
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/3de28835-af0e-439a-874f-9a2b328a130b
mailto:thomas.schmid@oberschneiding.de


306517-2026 Page 13/14

Telefono numeris: +49 9426850429
Interneto adresas: https://www.oberschneiding.de
Pirkėjo profilis: https://www.deutsche-evergabe.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Südbayern
Registracijos numeris: 5fc94c0a-257d-4ea1-82a6-beabce6bf686
Pašto adresas: Maximilianstraße 39
Miestas: München
Pašto kodas: 80538
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefono numeris: +49 8921762411
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: WIRTSCHAFTSRAT Recht Bremer Woitag Rechtsanwaltsgesellschaft 
mbH
Registracijos numeris: 2fd01a74-5d59-4cf6-b2e1-a5e24ebeb976
Pašto adresas: Bleichenbrücke 11
Miestas: Hamburg
Pašto kodas: 20354
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija
E. paštas: info@wr-recht.de
Telefono numeris: +49 403500360
Interneto adresas: https://www.deutsche-evergabe.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 3de28835-af0e-439a-874f-9a2b328a130b  -  01

https://www.oberschneiding.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:info@wr-recht.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 19
Skelbimo išsiuntimo data: 30/04/2026 19:36:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 306517-2026
OL S numeris: 86/2026
Paskelbimo data: 05/05/2026
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